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Blessed Sacrament Parish 
 

Parroquia Santísimo Sacramento  

February 4, 2024 

 FIFTH SUNDAY IN ORDINARY TIME 

 

Mass Schedule | Horario de Misas 

Monday 8:30 am  Lunes Bilingual 

Tuesday 8:30 am Martes Español  

Wednesday 8:30 am Miércoles Bilingual  

Thursday 8:30 am Jueves Español  

Friday 8:30 a.m. Viernes Bilingual  
 

Saturday | Sabado 

4:00 pm English 

6:00 pm Español  
 

Sunday | Domingo 

9:00 am English 

11:00 am Español 

1:00 pm Español 
 

Holy Hour | Hora santa 

Thursday 7:00 p.m. Jueves Español  
 

Confessions | Confesiones 

Thursday 7:00 pm Jueves  

Saturday 3:00 pm Sabado  
 

Office Schedule | Horario de Oficina 

Monday 10:00 a.m. - 4:00 pm  Lunes  

Wednesday 10:00 a.m. - 4:00 pm  Miércoles 

Thursday 12:00 p.m. - 7:00 pm  Jueves   

Friday 10:00 a.m. - 4:00 pm  Viernes  
 

Office Closed  | Oficina Cerrada 

Tuesday, Saturday, Sunday 

Martes, Sábado y Domingo 
 

Follow us | Siguenos  

@blessedsacramentchicago   
 

www.bspchicago.org 
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PARISH STAFF | PERSONAL PARROQUIAL 

 
Fr. Ismael Sandoval-Manzo, Pastor  

(773) 345-9680 isandoval@bspchicago.org 
 

Fr. Deogratias Mbonyumugenzi, Resident Priest 
 

Francisco & Olivia Medina, Deacon Couple 
 

Ms. Lucrecia Garcia, Coordinator Religious Education  
(773) 345-9551 rep@bspchicago.org 

 
Mrs. Angelica Uribe, Coordinator of Youth Ministry 

(773) 355-4172 auribe@bspchicago.org 
 

Mr. Roberto Medina, Operations Director  
(773) 345-9608 rmedina@bspchicago.org 

 
Ms. Joanne Amedeo, Administrative Assistant  

(773) 345-9564 jamedeo@bspchicago.org 
 

Ms. Pricella Rodriguez, Receptionist  
(773) 523-3917 blessedsacrament@bspchicago.org 

 
Ms.Tais Martinez, Media Coordinator 

tmartinez@bspchicago.org 

Mass Intentions for the Week 

Saturday, February 3, 2024 
Saint Blaise,Saint Angar 

8:00 am Pro-Life Mass and Rosary 
 

Vigil Masses: Fifth Sunday in Ordinary Time 
4 pm †Sara Bragiel 
         †Francisca T. Vicente 
         †Mar T. Vicente           
6 pm †Domicila De Jesus  
         †Maria Herrera 
         †Catlia Africa 
         †Juan Gutierrez Sr.  

Sunday, February 4, 2024 
Fifth Sunday in Ordinary Time 

9 am   †Baby Christian James Krok 
           †Anne Gestautas Kaminiski 
           †Maribel Leon 
           †Hermelinda Alonzo 
11 am †Maria Elena Barrera 
           †Jose Jesus Moreno 
           †Socorro Hernandez 
           †Angelica Guzman   
           †Josephine Tamburo 
           Cumpleaños: Fernando Perez 
1 pm   †Rafael Arias 
           †Maria Aguirre 
,          Aniversario de Boda: Ignacio y Kira Lopez 
           Cumpleaños: Manny Lopez 

Monday, February 5, 2024 
Saint Agatha 

8:30 am †Bill Trostel (7
th
 Ann.) 

              †Alice Pudlo 
 

Tuesday, February 6, 2024 
Saint Paul Miki and Companions 

8:30 am †Manuel Torres, Sr. 
 

Wednesday, February 7, 2024 
8:30 am †Jose Luis Arellano 
 

Thursday, February 8, 2024 
Saint Jerome Emiliani 

Saint Josephine Bakhita 
8:30 am Para Los Enfermos 
 
                          Friday, February 9, 2024 
8:30 am †Jesus Castro 
 

Saturday, February 10, 2024 
Saint scholastica 

Vigil Masses: Sixth Sunday in Ordinary Time 
4 pm †Mike Curtis  
6 pm Vocaciones Sacerdotales 
 

Sunday, February 11, 2024 
Sixth Sunday in Ordinary Time 

9 am   †Lottie Mikrut 
           Living & Deceased of the Altar & Rosary Society 
           Birthday: Sue Bettenhausen 
11 am †Maria Elena Barrera 
           †Jose Jesus Moreno 
1 pm   Para Los Enfermos 

Lenten Fish Fry  
Friday, February 16, 2024 

Save the Date! 
Pescado frito de Cuaresma viernes,  

16 de febrero de 2024 ¡Reserva! 
 

Return last year’s 
Blessed Palms 

to the Church Vestibule 
on February 10/11. 
They will be burned 

and their ashes blessed 
and used on 

 Ash Wednesday.  
Devolver el año pasado Bendi-

tas Palmas 
a la Vestíbulo de la iglesia 

en 10/11 de febrero. 
serán quemados y sus cenizas 

bendecidas y usadas  
el Miércoles de Ceniza. 
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Monday, January 15 
         Ken Stevens, Ticket 1686, $25 
Tuesday, January 16 
         Julian Cervantes, Ticket 0496, $25. 
Wednesday, January 17 
        Daniel Guerrero, Ticket 4603, $25. 
Thursday, January 18 
        Abundio Aleman, Ticket 4204, $25. 
Friday, January 19 
       Sophie Ivan, Ticket 2671, $25. 
Saturday, January 20 
       Andrea Aleman, Ticket 4210, $50.  
Sunday, January 21 
       Michael Gasior, Ticket 3589, $100.  
       
Thanks for your support! Be sure to watch Facebook Live 
each Wednesday at 11:00 am for the Winner-A-Day 2023 
Drawing! 
 

¡Gracias por su apoyo!  Asegúrate de ver Facebook Live  
los miércoles a las 11:00 am para el sorteo de Ganador Al 
Día! 

Winner-A-Day 2024 Ganador Al Día  

 

The Sanctuary Candle Burns from  
 February 4 - 10, 2024 

 

 In Loving Memory of 
Thomas Brown &  

Ernie Hellmer Families  
 

Please pray for this intention. 

Sunday Collection 
 

January 27 & 28, 2024 
 

Envelopes $           3,497   Sobres 
 

Loose  $             669    Suelto 
 

Online Collec. $             132    Colecta en linea 
 

Children Collec. $             146    Colecta de Niños 
 

 
Total $ 4,444 

 
 

Maintenance$              167    Mantenimiento  

  

Food Pantry $                22     Despensa de alimentos  
 

Building Fund $              49   Fundo de Edifico 
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PRAY FOR US - OREN POR NOSTROS  
For the sick |  Por Los Enfermos : 

 
Paul Setlak, Frank Gliva, Charles Heppner, 
Fabiola Salgado, Lazaro Alvarado,  
Rose LoCoco, Rose Kisielowski,  

Mary Lou Parks  

 
Flower Offerings for  

February 4 –  10, 2024 
                      
                     St. John Paul II 

In Loving Memory of 
Alice Pudlo 

 
St. John XXIII  

In Loving Memory of 
Linda Krasovskis 

 
Please pray for these intentions 

 

Mass Intentions for 2024 
 The Mass Book for 2024 is now open. Please call the 
parish office to register your Mass Intentions. The Community 
Masses will continue on the third Sunday of the month. One of 
the beautiful practices of our faith is to pray for those who have 
gone before us marked with the sign of faith. Let us continue in 
this rich tradition! Guidelines for Mass Intentions: 1) Please call 
or come to the parish office at least 3 weeks ahead of time with 
your prayer intentions. 2) Due to the increasing number of 
Mass intentions, the Mass intention will be listed in the bulletin, 
but not the giver of the Mass intention. 3) Intentions must be 
concisely stated.  4) The Mass Offering recommended for each 
intention is $10. (Please bring exact change.) 

Ash Wednesday  
Miércoles de Ceniza  

 
       February 14  
      14 de febrero 

 
(A Day of Fast and Abstinence) 
(Dia de Ayuno y Abstinencia) 

 
Schedule – Horario 

 
Bilingual Mass / Misa Bilingüe  

8:30 a.m. 
 

Bilingual Prayer Service with 
 Distribution of Ashes. 

Servicio de Oración con 
 Distribución de Cenizas. 

11:00 a.m. 
 1:00 p.m. 
5:00 p.m. 
7:00 p.m. 

 
Ashes are distributed after the Homily  

of the Mass and each service. 
 

Las cenizas se distribuyen después la homilía  
de misa y de cada servicio. 
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FEBRUARY 5/5 DE FEBRERO– FEBRUARY  11/11 DE FEBRERO  
Monday  

Lunes  

February   

5 

Tuesday  

Martes 

February   
6 

Wednesday  

Miercoles 

February   

7 

     Thursday 

   Jueves 

     February  

  8 

Friday 

Viernes 

       February     

    9 

Saturday  

Sẚbado 

February  
10  

Sunday     
Domingo 

February  

11 

11:30 am - 2pm 

Dave Brady 

Memorial 

Food Pantry 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

6:30 pm 

Book Club 

Office Meeting 

Room 

 

 
 
 
 
 
 

 

Parish Office 

Is closed. 

 

Oficina parroquial 
cerrada  

 
 
 

 

7 pm 

Lectio Divina 

(Spanish) 

Salón De  

Reuniones De La 

Oficina 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

7 pm 
  

Hora Santa y  
Confesiones 
Holy Hour &  
Confessions,   

Templo/Church 
 
 
 
 
 

 

        4:30 pm 

       Grupo de                                                                           
Adolescetes                                                                                                                  
Youth Group 

Parking lot 

Church hall 

 

 

 

  

  

5:15 pm   

      Legion de                    
María     

    Salón De                    
Reuniones 

  De La  

Oficina 

  

10 am- Noon 
Religious 
Education 

Pastoral Center 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

10 am 
Religious 
Education 
Parents’ 
Meeting 

Church Hall 
 
 
 

3 pm – 3:45 pm 
Confessions 

Church/Templo 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

See the 
Mass Schedule 
on Page 2 for all 

Masses. 
 

Consulte el  
horario de misas 
en la página 2 
para ver todas 

las misas.  
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Church News 

Donations needed for Fish Fry 
Se necesitan donaciones para el  

Pescado frito  
 

16 oz. water bottles 
Cans of Pepsi/Coke (Reg./ Diet) 
Cans of Sprite/7Up (Reg./Diet) 

 
Please bring water bottles & pop to the parish office or to 

weekend Masses by February 12.  
 

Porfavor traigan botellas de agua y refrescos a la oficina 
parroquial o a las misas del fin de semana antes del 12 de 

febrero.  
 
 

Homemade Cakes, Cookies,  
Cupcakes 

 
Pastels hechos en casa, galletas,  

pastelitos  
 
 

(Any sweets may by brought to the 
Church hall on Friday, February 16, beginning at 4 pm.) 

 

(Cualquier postre puede ser llevado al Salón de la iglesia 
el viernes 16 de febrero, a partir de las 4 pm).  

 
 

GRUPO DE ADOLESCENTES 
Pronto estará comenzando la cuaresma, tiempo de 
oración, ayuno y reflexión. El grupo de adolescen-
tes invita a otros adolescentes a que vengan a pla-
near y organizar el viacrucis viviente, ellos van a 
practicar los viernes que se reúnen. Esperamos 
verlos.  
 
TEEN GROUP 
Lent will soon begin with prayer, fasting and reflec-
tion. The group of teens invites other teens to come 
plan and organize the Living Stations of the Cross. 
They will practice on the Fridays they meet. We 
hope to see you. 
 

Lenten Almsgiving Practice During the  
Lenten Season  
 Blessed Sacrament Parish will participate in The 
Baby Bottle Project benefiting The Women’s Centers of 
Greater Chicagoland. This non-profit organization direct-
ly assists mothers and families experiencing crisis preg-
nancies by offering emotional, financial, material, and 
spiritual support through counseling, clothing, and mone-
tary provisions, prayer, and other aid. By God’s grace, 
The Women’s Centers have saved over 40,000 babies 
and their mothers from abortion since opening in 1984. 
Please take a Baby Bottle home with you from the 
church on the weekend of February 10/11, fill it with your 
spare change, and return it the weekend of March 23/24. 
This is a simple but crucial fundraising effort for The 
Women’s Centers. Please note: The Baby Bottles cost 
almost $1.00 per bottle and are recycled afterwards so 
please return them upon completion of the project. 
Thank you for helping defend life and remember to keep 
all pro-life undertakings in your prayers. 
  If you are making a donation by check, please 
make it payable to The Women’s Center. Thank you! 
You can also go directly to their website at GoTWC.org 
or call 773-794- 1313 to donate.  
Práctica de Caridad Cuaresmal Durante la  
temporada de Cuaresma  
 la Parroquia Santísimo Sacramento participará 
en el Proyecto del Biberon en beneficio de el Centro de 
Mujeres de Chicago. Esta organización sin fines de lucro 
ayuda directamente a las madres y familias que tienen 
embarazos en crisis, ofrecirndo apoyo emocional, finan-
ciero, material y espiritual a través de consejería, provi-
sión de ropa y dinero, oración y otras ayudas. Por la 
gracia de Dios, el Centro de Mujeres ha salvado a más 
de 40,000 bebés y sus madres del aborto desde su 
apertura en 1984. Por favor, lleve a casa un biberón de 
la iglesia el fin de semana del 10/11 de febrero, llénelo 
con su cambio y devuélvalo el fin de semana del 23 y 24 
de marzo. Este es un esfuerzo de recaudación de fon-
dos simple pero crucial para el Centro de Mujeres. Ten-
ga en cuenta: los biberones cuestan casi $ 1.00 por bi-
berón y luego se reciclan, por favor devuélvalos al finali-
zar el  proyecto. Gracias por ayudar a defender la vida y 
recuerde mantener todos los compromisos pro-vida en 
sus oraciones.  
 Si está haciendo una donación con cheque, há-
galo a nombre de The Women's Center. ¡Gracias! Tam-
bién puede ir directamente a su sitio web en GoTWC.org 
o llamar al 773-794-1313 para donar. 
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2024 Annual Catholic Appeal 
 Next week is Commitment Sunday for the 2024 Annual Catholic Appeal in the Archdiocese of Chi-
cago. This year’s theme is Together at the Table. The theme draws together three important movements 
at work in the Church today: the call to synodality or walking together on the road with Jesus and each 
other, the call to the national Eucharistic Revival or coming to the table and altar of the Lord’s sacrifice, 
and—finally—the call to continue fostering together the spiritual revitalization of our parishes. The minis-
try of Jesus and his saving death and resurrection were directed to bringing us together at the table of his 
heavenly Father in the Kingdom. That movement of his mission and ministry is evident in today’s gospel.  
 In this year of Mark’s gospel, today’s passage is drawn from chapter one and describes in a snap-
shot a typical day in the life of Jesus. He is immersed in the lives of broken people who are ill, like Peter ’s 
mother-in-law, people who were dominated by evil spirits, people who needed a word of hope, the good 
news. Jesus cures the sick, casts out demonic spirits, and he proclaims the good news.  
The Annual Catholic Appeal enables us to be together with Jesus and with each other as we serve the 
needs of others. There are envelopes and brochures available for you in the back of church for you to 
take on your way out. Across the next week, reflect, pray, and ask yourself how you can help bring peo-
ple together at the table by supporting your brothers and sisters who make the journey with you. Consider 
as concretely and specifically as you can how your contribution of time, talent, and treasure will help you 
to do this. Prepare to make a commitment next weekend. The Eucharist we are about to celebrate gath-
ers us together at the Lord’s table, the altar of his Eucharistic sacrifice. It is a foretaste of that heavenly 
feast when, one day, by God’s grace we will be forever together with the Lord and each other. 
 La próxima semana es el Domingo de Compromiso para la Campaña Católica Anual de 2024 en 
la Arquidiócesis de Chicago. El tema de este año es Juntos en la mesa. El tema reúne tres movimientos 
importantes que actúan en la Iglesia hoy: el llamado a la sinodalidad o caminar juntos en el camino con 
Jesús y unos con otros, el llamado al Avivamiento Eucarístico nacional o venir a la mesa y al altar del 
sacrificio del Señor, y —finalmente—el llamado a seguir fomentando juntos la revitalización espiritual de 
nuestras parroquias. El ministerio de Jesús y su muerte y resurrección salvadoras estaban dirigidos a 
reunirnos a la mesa de su Padre celestial en el Reino. Ese movimiento de su misión y ministerio es evi-
dente en el evangelio de hoy.  
 En este año del evangelio de Marcos, el pasaje de hoy está extraído del capítulo uno y describe 
en una instantánea un día típico en la vida de Jesús. Está inmerso en la vida de personas destrozadas y 
enfermas, como la suegra de Pedro, personas dominadas por espíritus malignos, personas que necesit-
aban una palabra de esperanza, una buena nueva. Jesús cura a los enfermos, expulsa los espíritus 
demoníacos y proclama la buena nueva. La Campaña Católica Anual nos permite estar junto a Jesús y 
unos con otros mientras atendemos las necesidades de los demás. Hay sobres y folletos disponibles en 
la parte trasera de la iglesia para que los lleve al salir. Durante la próxima semana, reflexiona, ora y 
pregúntate cómo puedes ayudar a reunir a las personas en la mesa apoyando a tus hermanos y her-
manas que hacen el viaje contigo. Considere lo más concreta y específicamente posible cómo su con-
tribución de tiempo, talento y tesoro le ayudará a lograrlo. Prepárese para comprometerse el próximo fin 
de semana. La Eucaristía que estamos a punto de celebrar nos reúne en la mesa del Señor, el altar de 
su sacrificio eucarístico. Es un anticipo de esa fiesta celestial en la que, un día, por la gracia de Dios, es-
taremos para siempre junto al Señor y unos con otros.  
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WOLLSCHLAGER FUNERAL HOME                  773-523-0196 
Serving the community and the surrounding areas since 1923 

3604 S. Hoyne, Chicago      4th Generation Parishioner      Cynthia Wollschlager, Director/Owner 
~ Other Facilities Available, Chicago & Suburbs ~

POMIERSKI  
FUNERAL HOME

FAMILY OWNED AND OPERATED

FELICE ALLEN-THADDEUS 
1059 W. 32ND ST., CHICAGO, IL 60608 

PHONE 773.927.6424 | FAX 

773.927.1013

Ed the Plumber 
Ed the Carpenter
773.471.1444
Best Work • Best Rates
PARISHIONER DISCOUNT

Los resultados varían. Se requiere una consulta para 
determinar si su caso califica. Esto tiene finalidad 
meramente informativa y no constituye asesoría legal.

ABOGADA DE INMIGRACIÓN

REGÍSTRATE 
PARA ARREGLAR  
SIN SALIR

(877) 474-6725
LET’S GROW  

YOUR BUSINESS 
Place Your Ad Here  

and Support Our Parish!
 

CONTACT ME  
Jeff Tkachuk

 
jtkachuk@4LPi.com 
(800) 950-9952 x2513


